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Drodzy panstwo,
dzigkuj¢ za zainteresowanie ustugami mojego biura prawniczego odnosnie emigracji do Kanady.

Ponizej znajduje si¢ kwestionariusz, ktérego wypetnienie jest wazne do rozpoczgcia procesu. Jest on
dostepny jest zarowno w formacie PDF i ‘word’.

Pytania kwestionariusza nie zostaly przettumaczone na jgzyk polski. Jesli bowiem nie mozecie Panstwo
co najmniej ich zrozumie¢, oznacza to brak dostatecznej znajomosci jezyka angielskiego. A to
prawdopodobnie stanowi powazna przeszkodg¢ na drodze do wyemigrowania do Kanady.

Z drugiej strony, jesli rozumiecie Panstwo pytania tego kwestionariusza, mozecie odpowiedzie¢ na nie w
jezyku polskim lub angielskim.

Muszg podkresli¢ znaczenie pytania # 22. Jako prawnik z ponad 20-letnim stazem, nie czuj¢ si¢ wygodnie
dzieli¢ moja wiedza i doswiadczeniem za darmo.

Zapewniam, ze bedzie mi bardzo mito pomdc Pafistwu jako klientom mojego biura w procesie osiedlenia
si¢ w Kanadzie i osiagnigciu celu, jakim jest emigracja na state do Kanady.

Bede w Londynie (w hotelu przy lotnisku Luton) tydzien przed Wielkanoca.
Zapraszam na spotkanie.

22 Questions I need you to answer before my office can begin to assess your chances
of working in Canada and / or immigrating to Canada

Please fill in this questionnaire using the space provided, save the document, and then send it back
to me as an attachment. The answers to my questions should fit in the space provided.
1. What is the highest level of schooling that you have finished (finished, not started)?

2. In completing this level of schooling, how many total years were you in school?

3. How many dependent family members do you have? Dependent family members usually consist of
your spouse or partner and children.

4. What are their names and ages?



5. Is it your plan to have them all immigrate with you to Canada or live with you while you are working in
Canada?

6. If you have a spouse/partner, what is the highest level of schooling that person has completed and how
many total years did it take him/her to achieve this level of schooling?

7. If you had to describe one trade/job that you have performed the most in your life and in which you feel
most comfortable, what would that trade be?

8. How many months of experience do you have in that trade?

9. How many month of experience in this trade can you actually prove (i.e by showing letters from
previous employers, Swiadectwo Pracy, etc...)?

10. How old are you?

11. Have you ever worked legally or studied in Canada? If yes, for how long?

12. How would you describe your English? Beginner, intermediate, advanced?

13. Would you be willing to challenge an English language examination that would confront your ability
to read, write, understand and speak English?

14. Do you have any family in Canada?
If yes, what is the family relationship between you and that family member? i.e brother, uncle, cousin,
etc...

15. Do you have, at this time, an employer in Canada willing to hire you in the trade described above or
any trade?

16. Do you think you would be able to find a job in Canada using only your own resources? (i.e without
the assistance of a Canadian employment agency)

17. What countries have you lived in for more than six consecutive months?



18. Have you or your spouse/partner ever been convicted of a criminal offense?

19. Do you or any dependent family members (i.e wife, children) suffer from any serious illnesses that
require significant medical attention?

20. Would you (and your spouse/partner) be willing to meet with representatives of my office (Muszynski
Law Office) and the Law Office of Richard Boraks in Luton just outside of London, England during the
week before Easter (March 27-April 3, 2010)?

At this meeting or earlier, we would discuss in detail the answer to three main questions: What are your
chances of finding work and/or immigrating to Canada? How long will it take to begin work or
immigrate? How much will the entire process cost?

21. If you haven’t already, can you send to me your CV highlighting your experience in the trade that you
used as your answer to question #7?

22. Are you willing and able to pay a fee of sixty (60) British pounds that will cover the cost of my
office and/or the Law Office of Richard Boraks to perform a professional review of your chances to
immigrate to Canada. This review would include reviewing your CV as well as a Questionnaire we
ask you to fill out and then meeting with you in Luton between March 27-31, 2010 to answer your
questions.

Four important additional notes:

a) Do not send to me documentation such as school diplomas, Swiadectwo Pracy, letters of reference, and
trade certificates at this time. I will need to see this documentation but not at this time. The only
attachments you should send to me now would be the questionnaire completed by you and your CV (in
English).

b) If in answering my questions, your spouse or partner thinks that he or she should fill in a separate
questionnaire because he or she has more education, a better trade, more job experience, better English
than you do, please have him or her do so. You can each send me your answers in separate attachments.

¢) If you cannot meet with me in Luton outside of London in late March 2010 but have another suggestion
where we could meet, please feel free to make this suggestion. Please remember that Luton has an
international airport and the hotel where we will meet, the Holiday Inn Express, is a few minutes
walk from the hotel. You would be able to fly in to see us in the morning and fly home in the
afternoon.

d) Please send to me your Skype address and phone numbers where you can be reached.



